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KrUPJelUTeT iDföT 


Aussi-Jul igen under palmbladens skugga med en 
iskall vid poolkanten. - Åren rasar iväg allt 
snabbare ju äldre man blir. I ungdomens dar tyckte 
man ett år passerade i snigelfart. - Denna, en tredje, 
jultidning blir min sista. Tidigare år har bjudits Er 
många sköna julrelaterade historier. I år har tom¬ 
tarna hållt sig dolda på löftet, och pennan är trubbigt 
trött. - Dags för skifte och förnyelse i redak - 
törsstolen . Å ven redaktörer har ett *due date’ ! 

2002 blev ett resandeår för många av oss som 
besökt olika delar av världen. Ett flertal har hälsat på 
i Sverige och några medlemmar har berättat om den 
längsta och skönaste sommaren där sedan 1860! 
Fantastiskt..Synd man stack tillbaka hem redan i juli. 

Lagom hade vi kommit över händelserna i New 
York och fattat mod att åter flyga. Många hade glatt 
återvänt till vår lugna sköna värld i Australien - Så 
exploderade bomben på vår tröskel, i Bali, och vi 
har nog följt aftermath ganska traumatiserade. Bali 
kännsju nästan som vår ‘hemö’. Hur kan människan 
formas så satanisk att utsätta oskyldiga unga turister 
för en sådan bestialisk handling? Hundratals kilo 
sprängämnen detonerade i namnet av en religion!? - 
Hur kan vi förstå? — Låt Lucia, ljusets drottning, 
ledsaga oss genom världens mörker. - (Sid. 15) 

Tack ambassadör L-E Wingren i Canberra för 
vänligheten att åter bidra med en artikel för 
Queensländarens julnummer. En återblick på år 
2002 genom ambassadens internationella fönster. 

Red. presenterar två nya skribenter denna omgång. 
l)Hur är det att bo i Frankrike som svensk pen¬ 
sionär? 2)Borde vi inte köra med halvljus i Aus- 
tra!ien?-Vad händer i Sverige?-Från Afrika i HJUL- 
tid!? - Hur firades en svensk sjömansjul i Marseille 
för 50 år sedan? - Vem var Santa Lucia och varifrån 
kom hon? - Varför är Capri ett av svenskarnas mest 
frekventerade turistmål? - Vad händer i Svenska 
Kyrkan i Brisbane under julhelgen? Hur klarade sig 
SDUs yngste medlem Sebastien, som bara vägde 
1535 gram vid ankomsten? - Varför blev Groucho 
Marx en så omtyckt filmfigur? - Är äldre personer 


utsatta för AIDS-smitta? - 
JULFESTEN? Southbank? 
‘Skri(v)et från vildmarken” 
kåserar i känd humorstil. Het¬ 
tar det till i brevlådan? Ni får 
veta allt och mer i l the one 
and only ' - Queensländaren. 

Till feb/mars tidningen har 
jag fatt tillstånd av SDU 
Styrelse att öka sidantalet. Så 
mycket ligger på lager. Jag 
önskar att Ni i den sista tid¬ 
ningen under min penna säger 
vad ni tycker OM ALLT. Om 
år som gått! Hur vill Ni forma 
klubbens framtid? I flera år 
har denna årstid, inför 
årsmötet, efterlysts en reak¬ 
tion från läsare. Den har alltid 
uteblivit. Hög tid Ni hör av Er 
och säger något någon gång! 

QOD JUL och 
Q©ff eN-yff 
önsks- toroteredsLtör'» 



Efter 12 års kåserande i blaskanfår ni här 
slutligen se pennfåktande pensionären i 
helbild! Vackrare än så, aldrig att bli! 
Teckningen är utförd av Christer Sööder 
vid Norrköpings TV till 50-år ingen innan 
avresan till Australien. 
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Från den 19 juli till 15 september erbjuder vi 
returflyg till Sverige med en kombination av Air 
Niugini oeh KLM. Du flyger från Brisbane eller Caims 
via Port Moresby till Singapore där Du ansluter med 
KLM till Amsterdam och vidare till Köpenhamn, Göte¬ 
borg eller Stockholm. Pris AUD 1810.00 plus skatter. 
Från den 16 september till 31 oktober går priset ned till 
1665.00 plus skatter. 

Resan tar litet längre tid via Port Moresby men Du 
får chansen att uppleva Air Niugini vars personal, i 
mitt tycke är bland de bättre. Du kan göra uppehåll 
antingen i Singapore eller New Guinea. Kontakta oss 
för vidare information. 

Scandinavian Trave C Services 

A division of Australian Travel Services Pty Ltd 

20 Carrara Road, Gold Coast MC 9721 
Tel: 0500 505 905 Fax: 07 3009 7559 


Skandinaviskt Guld 
och Silversmide 

Jag har specialiserat mig på restaurering 
och reparation av antikt silver och guld. 
Typ rariteter och släktklenoder av alla de 
slag i ädelmetall. 

Mer än 40 års yrke¬ 
serfarenhet som de¬ 
signer och som lärare 
vid högre utbild- 
ningsanstalter borgar 
för högsta standard av 
proffsjobb under 
garanti. 

Ann & Jörgen de Voss 
The Silversmithing Workshop 
20 Oliveila Str. Mansfield Q. 4122 
Ph: 3349 9515 devoss@powerup.com.au 




• MANUFACTURE 
• DESIGN • MAINTENANCE 


amBaBaasBsi 


75 Spine St, 
Sumner Park 


Australian designed and built in 
our workshop in mild & 
stainless Steel. Modular & 
custom built machines for smal! 
& large projects. 
Extensive experience. 

iWflW 


FAX 3279 2021 

www.inmotion.netau 
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lälsning till Queen 

sländarens läsare 


Ännu ett år har gått och det är nu tredje året jag 
på detta sätt vill skicka en jul- och nyårshäl¬ 
sning till svenskar i Queensland från oss på 
den svenska ambassaden i Canberra. Det har 
varit ett händelserikt år, också tragiskt. 
Bomberna på Bali drabbade många oskyldiga, 
de flesta ungdomar, flertalet av dem från Aus¬ 
tralien men även sex svenskar omkom. Våra 
tankar går nu i helgtider till alla de - från 
många olika länder och bland balineserna 
själva - som förlorat nära anhöriga och vänner. 
Förhoppningsvis ska fred och harmoni - liksom 
turisterna - en dag kunna återvända till denna 
vackra ö och dess befolkning, en plats som min 
fru och jag lärde oss uppskatta mycket under 
våra år i Indonesien i början på 1990-talet. 

Under året har två personer gått ur tiden som 
ägnat sig mycket åt relationerna mellan 
Sverige och Australien, dels förre konsuln i 
Brisbane, James (Toby) Stodart, och dels förre 
ambassadören Per Anger, som tjänstgjorde här 
på 1970-talet. Båda minns vi med stor saknad 
och med många ljusa minnen. 

Mitt och Margitas liv och arbete här i Aus¬ 
tralien har fortsatt att präglas av mycket resor 
och möten runtom i landet. Det är alltid väldigt 
roligt att på dessa resor fa tillfälle att träffa 
svenskar som bott här länge och som kan 
berätta om sina erfarenheter av livet i Aus¬ 
tralien. I juni var vi tillbaka i Brisbane för att 
inviga konsul Chamiers nya kontorslokaler och 
för att träffa en del representanter för förvalt¬ 
ning och näringsliv. Det finns mycket i staten 
Queenslands ambitioner att satsa på forskning 
och utbildning som har paralleller med det som 
sker i Sverige. Inte minst bioteknik är ett 
gemensamt intresse. Senare, i september, var 
vi i Cairns och hade då också tillfälle att bila 
runt och se en del av norra Queensland. Det är 
en vacker natur och numera välmående 
samhällen men man kan också ana vilka påfre¬ 
stande levnadsvillkor och pressande klimat 
som en gång i tiden måste ha mött de invan¬ 


drare som sökte sig till Queensland för drygt 
hundratalet år sedan. I oktober deltog vi i 
40-årsfirandet av svenskudervisningen vid 
University of Melbourne och träffade många 
entusiastiska svenskstudenter. Intresset för 
Sverige är stort och växande, verkar det. Vi 
far en hel del turistförfrågningar och ett gan¬ 
ska stort antal australier reser nu till Sverige 
för att studera. Det var intressant att läsa 
nyligen att förra året var första året som 
antalet utländska studenter i Sverige översteg 
antalet svenskar som reste utomlands för att 
studera. 

Honorärkonsulaten runt om i Australien och 
Nya Zeeland gör ett viktigt arbete för Sverige 
och för tillresande och bofasta svenskar. För 
att visa vår uppskattning över detta samlade 
vi i oktober alla konsuler och deras assistenter 
här i Canberra för ett möte där vi gick igenom 
olika konsulära rutiner samt informerade om 
och diskuterade förbindelserna mellan våra 
länder. Vår pastor i Melbourne, Peter Hell- 
gren, liksom chefen för Exportrådets kontor i 
Sydney, Carin Sköld, var också där, liksom 
representanter för UD i Stockholm och Invest 
in Sweden Agency. Syftet med ett sådant här 
möte, som vi försöker ha med några års mel¬ 
lanrum, är också att konsulerna och deras 
assistenter ska fa tillfälle att mötas och utbyta 
erfarenheter. 

Handelsutvecklingen har varit mycket positiv 
i år, efter en viss nedgång förra året. Sverige 
fortsätter att ha ett betydande handel söver¬ 
skott med Australien, men i år har både ex¬ 
port och import ökat kraftigt. Dessutom är 
siffrorna för importen från Australien till 
Sverige något underskattade eftersom en hel 
del införsel till Sverige sker via hamnar på 
kontinenten och registreras i statistiken som 
införsel till dessa länder snarare än till 
Sverige. Australien kan ju dessutom glädja 
sig åt sina inkomster av utbildningstjänster 
och turism som många svenskar utnyttjar. 
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Dare to be different 

Fly the Scandinavian Way to Europé 


Business Class to Europé 
from $3,658* including 
charges, levies and taxes of $169. 
Fly Economy Class retum from 
Australia to one of our Asian 
gateways. Then experience the 
comfort of SAS Business Class 
to Copenhagen, plus two free 
flights in Business Class* in Eu¬ 
ropé. 

Enjoy Scandinavian World 
Cooking, electronically ad- 
justable seats, galley buffet, 
where you can help yourself to a 
snack, beverage or even an 
espresso during the flight, Indi- 
vidual video screens and much 
more. 


* Flight within Scandinavia offer one- 
class service. All other Business class 
benefits apply. Fares are applicable for 
services ex. Sydney to Copenhagen and 
are subject to adjustments for seasonal- 
ity, variations of itinerary and rates of 
exchange 


Ifs Scandinavian 


SAS Europé Special via 
Tokyo, could also be your 
choice. Fares start from $2032* 
in Economy Class and $3,352* 
on the SAS Business Combina- 
tion Fare. Including charges, 
levies and taxes of $163 

Scandinavian Airlines offers you 
a daily and fast connection via 
one of our Asian Gateways to 
more than 80 European destina- 
tions in conjunction with our 
partner airlines, THAI, Qantas 
and Singapore Airlines. 

Piease contact your travel 
agent or SAS on 1300 727 707 
or email us at 
sas.australia@sas.dk and 

ask for the SAS Business Combi- 
nation or Europé Special via 
Tokyo. Or visit our website 

www.scandinavian.net 



Scandinavian Airlines 
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I Sverige har det som bekant varit val i septem¬ 
ber, och en hel del svenskar röstade vid våra 
konsulat. Genom att det numera är möjligt att 
poströsta kan vi inte se hur många svenskar i 
Australien som verkligen utnyttjade sin 
rösträtt. Själva valkampanjen var väl förhållan¬ 
devis odramatisk, och fördelningen av röster 
mellan de sk blocken i svensk politik förblir 
stabil. Däremot skedde en del ganska kraftiga 
förskjutningar inom blocken och mot ”mitten". 
Vänsterpartiet förlorade en del stöd medan 
socialdemokraterna fick ökat stöd (nära 40 %), 
moderaterna tappade betydligt och folkpartiet 
fick över 13% (jämfört med mindre än 9% vid 
förra valet). Glädjande nog fick olika extrem- 
iströrelser inget starkare gehör i väljarkåren, 
något som vi ju annars sett exempel på i en del 
andra länder i Europa under senare år. 

De stora frågorna i valrörelsen var - som 
vanligt kan man nog säga - välfärden, utbild¬ 
ning, vård och omsorg. Även integrationen av 
invandrare i samhället liksom behovet av ar¬ 
betskraftsinvandring blev en valfråga i år. En 
svår samhällsfråga som också var uppe till 
debatt var den starkt ökande sjukfrånvaron. 
Sverige har ju haft en kraftig ekonomisk 
tillväxt under senare delen av 1990-talet sam¬ 
tidigt med betydande besparingar inom den 
offentliga sektorn. Vi har också en ambition att 
ha en hög sysselsättningsgrad (målet är 80% av 
alla mellan 20 och 64 år, något som ligger 
mycket högt internationellt). Stressen har ökat 
på arbetsplatserna och regeringen vill nu se till 
att förhållandena förbättras för de anställda. 

Utrikespolitiken spelade ingen framträdande 
roll i valkampanjen. Där råder betydande 
enighet. En stor majoritet i riksdagen stöder t 
ex den svenska linjen att vara militärt allians¬ 
fritt. Endast folkpartiet eftersträvar medlem¬ 
skap i NATO. En omröstning om deltagande i 
den Europeiska monetära unionen (EMU) 
kommer förmodligen att äga rum i slutet av 
nästa år. 

Information om den nya regeringen kan man 
hitta pä >www.regeringen.se<. Det finns också 
en alldeles ny websida med Sverige¬ 
information nu som heter >www.sweden.se< 
och som är värd att besöka. Ambassadens 


websida är som tidigare 

>www.embassyofsweden.org.au<. 

Den svenska ekonomin fortsätter att utveck¬ 
las relativt väl vid en internationell jäm¬ 
förelse, tillväxten ligger kring 2%, inflationen 
och räntan är låg och den öppna arbet¬ 
slösheten är nere i ca 4%. Det är goda siffror, 
men Australien framstår onekligen som en av 
de starkaste ekonomierna i OECD-kretsen 
idag, med en tillväxt som är ca dubbelt så hög 
som för genomsnittet av dessa länder. Det är 
ett land som vi har anledning att försöka 
bredda förbindelserna med på många olika 
områden, och det är det vi försöker bistå med 
på ambassaden. Det märks också att intresset 
för erfarenhetsutbyte är stort bland både poli¬ 
tiker och experter av olika slag, och kontak¬ 
terna är många. Nu senast hade Australien ett 
seminarium i Melbourne om internationell 
rätt och fredsbevarande operationer med en 
rad internationella gäster, däribland flera 
svenska experter med erfarenheter från 
Balkan, Afghanistan och Mellanöstern. Aus¬ 
tralien har ju egna erfarenheter från många 
krishärdar, senast östtimor, att förmedla. Den 
typen av möten visar verkligen på värdet av 
internationellt samarbete för att möta alla de 
svårigheter vi ser i världen idag, och det är 
roligt att se att Sverige och Australien är 
partners i sådant samarbete. 

Inför helgerna vill jag så slutligen önska 
svenskar i Queensland som nås av denna 
hälsning en God Jul och ett Gott Nytt År. 

LARS-ERIK WlNGREN 
Sveriges ambassadör i Australien 
och Nya Zeeland 
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Ordföranden 
har ordet 


Hejsan allesammans! 

Vad vore livet utan motgångar. Hur annars 
ska vi uppskatta dom trevliga stunderna. 

Under de sista åren har resultaten av våra 
tillställningar inte varit så lysande. Jag 
vägrar att ge Al-Qaeda skulden för detta. 

Jag tror vi måste adressera lokala problem 
i detta sammanhang. Men naturligtvis ska 
klubben överleva. Om detta råder ingen 
tvekan. 

Vi har redan nu nästan en full Kommitté 
för år 2003. 

Tråkigt nog har redaktör Ulf beslutat att 
lägga pennan på hyllan, vilket lämnar fäl¬ 
tet öppet för nya krafter. Ett ypperligt 
tillfälle för någon intresserad i media av 
mindre skala. - Betalningen är inte 
lysande men den hjälper ($300). 

Tack Ulf för en lysande insats under dessa 
år och jag hoppas du fortsätter skriva ar¬ 
tiklar för oss Down Under. 

Tackar Kommittén för 2002 och hoppas på 
fortsatt samarbete. 

GOTT SLUT 
Gunnar 



QUEENSLÄNDAREN 

årgång 14 

söker REDAKTÖR. 

Nuvarande redaktör avgår vid årsmötet 


i februari 2003. 



Du bör vara något av en 

mångsysslare och gilla några, 

helst de flesta av följande 

stimulerande bestyr: 

* 

> kläcka idéer 

> skriva artiklar 

> fixa och hålla kontakt med 
skribenter mfl 

:> med hjälp av din egen dator, Soft¬ 
ware, printer,scanner och internet 
forma Queensländaren 
ragga annonsörer, designa 
annonser och fakturera dessa 
:> fotografera och kopiera 
:> ombesörja tryckning, paketera, 
postsortera och posta tidningen 

samt sköta redovisning till kassören | 
* 

Det är ett kul jobb. Pingla 
Ulf Hjertquist 3375 3535 alternativt 
mejla hjertqu@gil.com.au. 

Eller kontakta 

SDU Ordförande Gunnar Ståhlman. 
mmmm 

Manusstopp för 
FEB-MARS NR av 
Queensländaren är 
den 20c JANUARI 

pu dr ymjdcet 
V&llcotntntn $itt 
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RUNE HÄGERS SVENSKA NYHETSRAPPORT 


Politiken fortsatte att vara ett hett ämne i den 
svenska debatten även efter valet. Efter många 
om och men enades dock socialdemokraterna, 
vänsterpartiet och miljöpartiet att fortsätta 
samarbetet och att socialdemokraterna även nu 
fick alla regeringsuppdragen. Antalet statsråd 
ökade med 2 till sammanlagt 22, varav 10 är 
kvinnor. Statsrådens löner är fastställts till 
88000 per månad. Riksdagsledamöterna far 
43000 kr. före skatt. Valdeltagandet blev 80,1 
procent, vilket blev lägre än väntat efter en så 
pass livlig valdebatt. Ny talman blev Björn 
von Sydow efter Birgitta Dahl, som efter 34 
år i riksdagen lämnat sina politiska uppdrag. 
Moderaterna blev ju kraftigt försvagade i valet 
och många medlemmar ville avskeda ledaren 
Bo Lundgren. Vid en extra partistämma den 3 
nov. fick han dock fortsatt förtroende och blir 
riksdagens oppositionsledare. Många moder¬ 
ater har lämnar partiet. -1 Stockholms kom¬ 
munfullmäktige återtog socialdemokraterna 
med hjälp vänstern och miljöpartiet makten 
och har förvarnat om kraftiga skattehöjningar. 

Vädret far vi inte glömma! Även om det 
återstår en månad av året så kan vi nog sum¬ 
mera väderåret 2002 som idealiskt, lagom av 
alla sorters väder! Om man skall anmärka på 
något så är det väl den knappa nederbörden 
under hösten som har gjort att vattenmagasi¬ 
nen är dåligt fyllda och kan ge problem för 
elkraftförsörjningen under vintern. Vattenstån¬ 
det i insjöarna är också extremt lågt. I Vänern 
år vattennivån så låg att sjöfarten har 
svårigheter. Trots detta måste man ha normal 
avtappning genom Göta älv för att klara Göte¬ 
borgs behov av färskvatten. Om trycket av 
avtappningen är för lågt uppstår risken att 
havsvatten kommer in i reningsverken. 

Populäre och allsidige metrologen John 
Pohlman har blivit pensionär och belönades 
med en doktorstitel vid Stockholms Univer¬ 
sitet. 

Ekonomin har trots den oroliga värld¬ 
sekonomin varit rått stabil. Oron på 
aktiemarknaden är fortsatt stor och har med¬ 


fört stora omkastningar på börsen. 
Börsvärdet på den svenska aktiemarknaden 
har hitintills sjunkit med 49,3 %, och hade 
sitt absolut lägsta värde den 15 sept. Eric¬ 
ssons har varit nere i 3:55 mot 220 kr. i 
maj månad. Ericssons förlust för tiden juli - 
sept. i år är 3,9 miljarder. Under de senaste 
veckorna har dock värdet kommit upp i 9:50. 
Samma med ABB som har sjunkigt med 
60 % och är nu nere i ca 20 kr. Båda företa¬ 
gen har även varslat om stora personalner- 
skämingar. 

SAAB har drabbats av stora förluster på 
sin biltillverkning i Sverige och varslar om 
stora personalnedskärningar. Företaget är 
numera helägt av GM i USA. Flyget har 
också drabbats av stora ekonomiska förluster 
på sin verksamhet. Särskilt SAS har drab¬ 
bats hårt, både av konkurrens från lågprisbo¬ 
lag samt dålig beläggning på flyglinjerna. 
SAS har varslar 7.500 personer om uppsägn¬ 
ing. - Endagsresor med flyg från Arlanda till 
bl.a. Rom för 1700 kr har slagit väl ut och 
lockat till fullsatta plan. Kanske ett framtids- 
grej för det hårt drabbade flyget! 

Riksbanken sänkte den s.k. reporäntan 
med 0,25 % till 4 % den 15 nov och ger 
därigenom lägre räntor på bl.a. bostadslånen. 
Föreningssparbanken har köpt HSB - bank. 
Posten har problem med lönsamheten och 
höjer därför porto nästa år med 50 öre till 
5:50 för 20- gram brev. De stora förän¬ 
dringar inom Posten har resulterat till att 
styrelsen avskedat sin VD. 

Bilförsäljningen i Sverige har trots de 
osäkra förhållandena ökat med 17 % 

Arlanda flygledartorn, som mäter en 
höjd av 83 m., svajar vid hård blåst och har 
förorsakat att personalen blivit sjösjuka vid 
tjänst -göring där. Man skall nu stabilisera 
tornet så att obehagen upphör. 

Sveriges folkmängd har ökat med 28000 
hitintills i år och till största delen beror det 
på ett födelseöverskott. 

EMU- frågan om Sverige skall ansluta 
sig till den ekonomiska unionen, kommer att 


for sätt sid 12 
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Exklusiv Rapport 
från 

QuEENSLÄND ARENS 
KORRESPONDENT 

I FRANKRIKE 




Det var svårt att lämna Sverige i år. 
Sommaren har varit den bästa ända sen 
man började föra väderstatistik. 

Efter en bilfärd på 250 mil från 
Stockholm till Cannes är vi nu åter i vårt 
nya "hemland”. 

Vårt franska äventyr började när jag 
fyllde 60 år. Jag hade som VD för ett 
amerikanskägt kemiskt företag i Sverige 
möjlighet att på i förväg överenskomna 
villkor gå i pension då. 

Vi har således i snart tio år varit 
skrivna i Frankrike, men har kvar ett hus i 
Sverige där vi gärna tillbringar somrarna 
samt jul och nyår. Vi har förstås kvar vårt 
svenska medborgarskap. 

Född och uppvuxen i Göteborg där jag 
blev student och civilekonom "halkade" jag 
tidigt in i kemisk industri.Naturligtvis inte 
för att kröka molekyler utan för att mark¬ 
nadsföra dem till hugade kunder. 

Men åter till Frankrike.Det är mycket 
som vi gillar här: Det subtropiska klimatet, 
ett rikt kulturutbud, urvalet av mat och 
dryck (inte minst goda viner) och närheten 
till intressanta utflyktsmål. 

Golf spelar vi året runt. Inom 30 min¬ 
uters bilfärd finns minst ett dussin golf¬ 
banor. Badlivet är fortvarande livligt nu i 
mitten av oktober. 

Sjukvården är välordnad. Opera- 
tionsköer upp till flera år av svensk modell 


existerar inte här. 

Den betydligt lägre skatten är en bonus 
men bör inte vara den enda orsaken att 
flytta hit, tycker jag. 

På negativa sidan kan noteras en 
byråkrati som är minst lika omfattande 
som i Sverige. Sedan tillkommer det stora 
avståndet till barn och barnbarn i Stock¬ 
holm. Å andra sidan flyger man Nice- 
Stockholm på ca tre timmar non-stop. Det 
nya systemet med s.k. "Iågprisflyg"har 
sänkt biljett- priserna betydligt. Svenska 
vänner i Cannes flög Stockholm-Nice för 
1(en) krona per person nyligen. Sen 
tillkom ca. 180 flygplatsskatt per person. 
Det lär väl inte kunna fortsätta särskilt 
länge!? SAS lär följa efter i någon form 
ryktas det. 

Man bör heller inte blunda för att krimi- 
nalaiteten är hög på rivieran. Villainbrotten 
är i legio och företag som säljer säker¬ 
hetssystem gör goda affärer. 

Som en central punkt fungerar Sven¬ 
ska Rivieraklubben. I Haute-de Cagnes 
ligger klubbhuset vägg i vägg med Sven¬ 
ska Kyrkan med kyrkoherde utsänd av 
SKUT (svenska kyrkan i utlandet). Allt in¬ 
hyst i en byggnad som donerats av fru 
Ingeborg Stille som bodde där sedan 50- 
talet. Hon dog 93-årig 1991. Hon älskade 
snabba bilar och deltog bl.a med sin Mer¬ 
cedes i Monte Carlo rallyt. Hennes bror 
hette Gunnar Philipson och grundade kon¬ 
cernen med samma namn. Så valet av 
Mercedes var nog inte så konstigt. 

Rivieraklubben har en lång rad ak¬ 
tiviteter bl.a tävlingar i golf, boule, tennis 
och bridge. Arrangerar månatliga luncher 
med intressanta föredragshållare t.ex Stig 
Järrel (han bodde här nere till sin död för 
några år sedan), Herman Lindqvist som 
bor med hustru Birgitta i paristrakten, Frey 
Lindqvist, Ulf Nilsson, Svante Löfgren för 
att nämna några i raden. Också intres¬ 
santa utflykter, vandringar i kringliggande 
bergstrakter etc. 

Man har även en kollektiv tilläggs- 
försäkring som täcker den del av sjukvård, 
medicin och tandvård som inte täcks av 
SECU (franska försäkringskassan). I slutet 
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av november ordnas en julmarknad vars 
behållning går till svenska kyrkan här. 

"Alla talar om vädret men ingen gör 
något åt det" lyder ett välkänt uttryck. 
Sensommaren har ju medfört svåra 
översvämningar i östra europa men 
också i södra Frankrike. I departementet 
Gard (med NTmes som huvudort) föll 600 
mm regn på ett dygn (600 liter/ m2). 

Följderna blev översvämmade byar 
och vägar. I vissa hus steg vattnet två 
meter i första våningen. Goda vänner 
som var på väg ner med bil efter som¬ 
maren i Sverige hamnade mitt i detta 
inferno. De lyckades ta sig upp på en 
kulle med bilen och fick räddas därifrån 
med helikopter. Tufft! 

Avrundar med att önska Er alla en 
trevlig sommar medan vi går in i den 
sommar de svage kalla höst. 

Cannes den 9 oktober 2002 


***** SVENSK MAT 

En gastronom skulle inte våga andas 
‘resturant’ och ‘fast food’ i samma andetag. - 
Men det var innan HAKEPI kom till Brisbane! 

Idégivaren chefsresturatör Sulyman Soner 
från Sverige har ställt begreppet på sin spets 
genom att introducera hälsosam resturang- 
kvalitet av mat till fast food. Displaydisken 
dignar av EU/influerade läckert presenterade 
rätter till mycket hälsosamma priser. 

När vi provåt härom dagen överraskades vi 
av hög kvalitet. Jag provade en svensk pytti¬ 
panna och hustrun en räkmacka. Mums! 

“Min mål är att bevisa att fast food kan ha 
samma kvalitet, smak och presentation som om 
den vore serverad på en första klass restau¬ 
rang” säger Sulyman och han fortsätter att 
påpeka att detta är den allra första HAKEPI i 
Australien, ty han drömmer om att starta en 
serie av liknande anläggningar på olika håll 
Down Under. - Lycka till! 


£Be«.ciLofm, 


Pröva om dina svenska smaklökar slår en frivolt hos 
HAKEPI ...fast! Red 



Svenskinspirerad mat mitt i Brisbane! 


öppet vardagar 8-18; lördag 10-17; söndag 10-16. 

Det är en nybyggd foodcourt där HAKEPI utgör en av flera resturanger.Ta rulltrappan upp från Edward Str. hörnet Queen Str. 
Hakepi ligger mitt emot Big W. Du kan inte missa. Här finns plats för 400 sittande gäster. 

Bland annat serveras Köttbullar med potatismos, brunsås och lingon; Köttbullsmackor med rödbetssallad; 

Rökt lax i panini; Svenska räkmackor; Rostbiffs mackor; Olika typer av svensk och EU-korv med tradi¬ 
tionella Svenska tillbehör; Bakad potatis med olika röror; Sallader av olika typ; Svensk Kebab och mycket 
mer av lockelse. Över 50 rätter på menyn och ingen kostar över $7.90!! 


HJÄRTLIGT VÄLKOMNA önskar Suleymcvrv Sorter . Restaurateur med 28 års erfarenhet från Svenska Resturanger 
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avgöras genom folkomröstning som anordnas 
under hösten 2003. 

Trafikolyckorna fortsätter att öka i antal 
och krävt många dödsoffer och stora materiella 
skador. Tyvärr är det många singelolyckor och 
där misstänks rattonykterhet i många fall. 

Vid den stora bombattacken i Bali, där 
över 800 människor fick sätta livet till, var det 
bland dessa sex svenskar som omkom, alla 
flickor i 20-årsåldern. 

Avlidna: Martin Matsbo 90 år. Skidlegend 
på 30 o. 40- talet med många SM- tecken och 
segrar i VM- tävlingar. Erling Persson, 85 år. 
Grundare av klädesfirmoma Hennes o. Mau- 
ritz år 1947.1 dag över 800 butiker i hela 
världen. Sveriges f.n. största aktiebolag 
och högsta börsvärde. Sonen Stefan driver nu 
familjeföretaget vidare. Maria Johansson, 
Stockholm 85 år. Välkänd och aktad som 
evangeliespridare med sång och musik på 
Sergels torg under ett 40- tal år. Sven-Eric 
Wikström 85 år, Operasångare. Hans Holmén 
71 år. Polismästare i Stockholm och chef¬ 
utredare av Palmemordet. 


Äventyraren Göran Kropp 35 år som bl. a. 
gjorde cykeltur genom Nepal och besteg 
Himalayas högsta punkt förolyckades vid en 
bergsklättring. 

Sportsammandrag: Annica Sörenstam har 

avlutat sitt fantastiska golfår genom att under 
2002 vinna sammanlagt 12 turneringar och 
därmed uppnått en prissumma på 22 millioner 
kr. Både antalet segrar och prissumma är den 
högsta i världen på 34 år. 

Vid VM i orientering blev det 2 guld och 2 
silver för Sverige och vid VM i brottning 
blev skörden 2 guld. Även hästsporten har 
haft stora framgångar bland ridsportens 
utövare. Sensationellt fick svenskarna 2:a 
placering i lag och dessutom tre individuella 
medaljer. Torgny Rickardsson försvarade 
sitt VM i Speedway. Våra boxare har haft 
goda framgångar i sitt utövande men match¬ 
erna har gått utomlands men röster höjs för att 
proffsboxning åter skall tillåtas i Sverige. Fot¬ 
bollen har fått stora framgångar på hemma¬ 
plan med rekordsiffror vad gäller publik. 
Djurgården vann allsvenska serien och Umeå 



lt's not who you know, 

it's who knows you 


WeDream WeCreate WeSucceed 


interalia 

COMMUNICATIONS 


n this competitive world, it's hard to break through the 
clutter of messages that reach customers each day. 

To ensure clear and concise communication to your 
customers, Interalia Communications can take on the 
role of your Communications partner, take care of all 
your design, printing and promotional needs, and develop Creative 
messages that break through the clutter. 

We have worked with a number of companies in a variety of industries to help 
them create memorable designs and communication pieces. 


Ensure your business growth... 

European know-how in an Australian 
environment. 


Call Andreas on: 

(07) 3899 1827 or 0413 45 33 21 
or email us on: 
interalia@powerup.com.au 


SPECIAL OFFER 
20% DISCOUNT* 


Call and mention this offer 
and you will receive 20% 
discount off your next 
design job. 

*offer ends September 2003 
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Umeå allsvenskan för damer. I detta lag utmärkte sig Hanna Ljungberg med att under sä¬ 
songen göra 34 mål, målrekord. - Ishockey och bandy har också kommit igång men här blir 
inte serierna färdigspelade förrän till våren. - Sanna Ljungskog gjorde sensation när hon i den 
knivskarpa konkurrensen vann guld vid VM- tävlingarna i linjelopp på cykel. 

Skidor och alpint ligger i startgroparna och här har Sverige som vanligt väl förspänt i 
dessa sporter. 

Och så vill jag önska alla En God Jul Och Ett Gott Nytt År Kiw\& 

Välkommen till SVENSKA LÖRDAGSSKOLAN! 


Nu är året snart slut, men vi vill gärna kalla både nya och gamla elever och familjer 
till skolan. Nästa år skall vi fortsätta att alternera lektionerna mellan för- och efter¬ 
middagar, som har efterfrågats av en del familjer som har andra akti viter på lördag 

förmiddag. 


Nya familjer varmt välkommna! 


Vi finns här för att ge barn med svensk anknytning tillfälle att utveckla sitt språk och 
dela det svenska kulturarvet med andra barn i samma situation. Vi använder oss av 
muntliga och skrivna övningar för att uppmuntra både förmågan att förstå och ut¬ 
trycka sig på svenska. Spel, lekar, sånger och olika teman ger barnen lust och stim¬ 
ulans att lära sig mer om Sverige. 




Vi har både undervisning för 6 till 19 år och en lekgrupp för de mindre barnen. Det är 
viktigt att familjer som vill ha kvar möjligheten till svensk undervisning in Brisbane 
hör av sig och kommer, vi har sett en liten minskning av elever iår och risken finns 
alltid att statsbidragen dras in. Ni som har synpunker på förbättringar och önskemål 
med skolan var snälla och hör av er! /7‘ V ; 

Läsåret 2003 börjar den 1 februari 2003 kl. 9.00. Kontakta oss 
ring Ylva eller Carina direkt. Vi har ännu inte spikat alla lektion 
meddelas längre fram. 

Söndagen den 8 december åker familjerna på utflykt till Coochiemudlo Island med 
färjan från Victoria Point kl 9.00, ni som är intresserade är varmt välkomna att följa 
med på utflykten. 


på hemsidan, eller 
stider, de kommer att 


Kolla in vår verksamhet på hemsidan www.sdu.nu/svenskaskolan 
Epost ylva@uqconnect.net 

Postadressen är PO Box 5473, West End, QLD, 4101 
Eller ring Ylva 3342 4095 
eller Carina 3844 1567 


Lektionerna hålls på 14 Hawthorn St, Woolloongabba, i Nazareth kyrkans samlingsal, 
1 trappa upp. 
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Juldagen 2002 kl 10.00 
ALLA HJÄRTLIGT VÄLKOMNA! 


Kom ihåg ingen gudstjänst i januari! 
Nästa gudstjänst söndagen den 2 
februari 2003 kl 18.00. 

En grupp ungdomar har redan påbörjat sin 
konfirmationsundervisning på svenska. - Det är 
ännu inte för sent för anmälan. Ring Adolf 
Warkki 33 49 48 81 på stubinen... 


SVENSKA KYRKAN 
i Brisbane 

Nazareth Lutheran Church 

12 Hawthorne St. 
Woolloongabba 

ADVENTSGUDSTJÄNST MED 

LUCIATÅG 

Söndagen den 1 dec. 2002 kl 18.00 

Svenska Lördagsskolans barn med¬ 
verkar. - Luciakaffe serveras efteråt 

NORSK JULGUDSTJÄNST 

Söndagen den 15 december 2002 kl 
11.30 Observera tiden! 

Studentprästen Knut-Inge Bergem 
från Sydney leder gudstjänsten. 

Efteråt dricker vi kaffe med norskt 
kaffebröd. a 

- f 

JULOTTA —K 


Födde 

* 

En son till 

Irene och Peter Dahnten, 
Stafford Heights 
den 16 oktober 2002. 


Good on you Sebastien! 


Födelsen var inte helt odramatisk. 
Irene hade varit i Sverige och hälsat på och 
väl hemma i Brisbane igen mådde hon 
dåligt och läkarna konstaterade att hon 
! drabbats av havandeskapsförgiftning. 

Den enda lösningen för att rädda barnet 
var att förlösa det med kejsarsnitt nio 
veckor för tidigt. Pojken kom till världen 
1535 gram lätt, men han visade sig vara 
en riktig fighter och flyttades ganska 
snart från intensivvård till specialvård. 

I Han har kommit hem till lyckliga föräl¬ 
drar, äter friskt och lägger på hullet. - 
* 
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Santa Lucia 


Luciafirandet är tidigast skildrat i Sverige på 
1760talet då man så smått började fira ljusets 
drottning. Rent allmänt ökade firandet då 
Stockholmstidningen 1927 startade tävlingar 
om att välja den vackraste Lucian bland ett 
tiotal aspiranter. Numera firas Lucia överallt i 
hem och på arbetsplatser runt Sverige och även 
hos flera av oss utlandssvenskar. Traditionen 
markerar starten av julfirandet. Kom till vår 
svenska kyrka nu på söndag kl 1800 och se 
vår egen Lucia från Svenska Skolan, 

I Sverige, och även i andra nordiska länder, 
firas Santa Lucia den 13e december och förun¬ 
derligt nog är vi skandinaver ganska ensamma 
om att fira ljusets drottning. En lämplig sed 
under årets mörkaste dag. - Firar man henne 
inte i Italien? - En liten hobbyforskning vid 
besök i södra Italien och Sicilien ger vid han¬ 
den att så inte är fallet, utom i staden Matera i 
hälen på ‘italienska stöveln’. Vid sommarens 
besök i en grottkyrka där fann vi en 
freskomålning föreställande S.Lucia (se foto). 
Hon är ett skyddshelgon för Matera och det 
berättades för oss att Lucia firas där just den 13 
december. Förmodligen var Lucia 
verksam en tid i denna stad. 

Lucy, som hon kallades, föddes av 
en rik siciliansk familj i Syrakusa i 
slutet 200-talet. Hon blev kristen 
i ett av de starkaste kristna fästena 
i medelhavsområdet. - Kristna blev 
till en början ofta förföljda och 
gömde sig i grottor. Lucy hjälpte 
till att bära mat till dem. För att se 
i grottans mörket fäste hon ljus i 
sitt hår\ - Lucys mor ville att hon 
skulle gifta sig med en av familjen 
utvald, men Lucy ville enligt 
St.Agatas tradition förbli oskuld. 

Lucy var kristen och ville ej gifta 
sig då Kristus var en bättre partner 
i livet. 


Det bar sig inte bättre än att Lucys utsedde 
man förtretades och Lucy rapporterades till 
romerska myndigheter. För sitt nekande till 
äktenskapet skulle hon tvingas till prostitu¬ 
tion. Enligt legenden skulle man flytta henne 
till en bordell, men man orkade inte lyfta 
henne.’Hon var styv som en pinne och tung 
som ett berg’. - Genom Lucys böner botades 
så modems allvarliga sjukdom och modem 
lyssnade alltmer till dottern. Hennes läror 
spreds genom åren ända till Rom. - Lucy var 
orädd och framträdde öppet med sin kristna 
tro. Enligt legenden mötte hon kraftigt mot¬ 
stånd och man försökte bränna henne på bål, 
men lågorna förmådde inte skada henne. Hur 
hon slutligen dog martyrdöden år 304 finns 
olika versioner av. Ett svärd genomborrade 
hennes nacke; hon fängslades; torterades; 
hennes ögon skars ut. Hon dog så småningom 
av alla de skador som åsamkats henne och 
blev sedermera helgonförklarad. 

Den kända Luciasången är ursprungligen en 
neapolitansk sång med helt olika textinnehåll 
än vår svenska version. 

Santa Lucia gömde sig inte med sin Kristna 
tro utan lät sitt ljus ses för en hel värld då och 
intill våra dagar... Red. 
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Axel Munthes - San Michele | 


N är en svensk besöker Italien står en 
visit på ön Capri, söder om Neapel, 
högt på önskelistan. 

Inte bara öns skönhet är betagande men 
den svenska blågula vajar högt på läkaren, 
författaren mm. Axel Munthes skapelse, 
Villa San Michele. Det är ett av Sveriges 
mest besökta turistmål, så relativt långt 
från hemlandet, som lockar över 200 000 
besökare varje år. Villan med alla de av 
Axel Munthe insamlade konstskatterna 
donerade han till svenska staten. Det är 
numera ett museum och Capris enda pri¬ 
vatresidens från nutiden som utan att den 
ursprungliga karaktären ändrats fort¬ 
farande är öppen för allmänheten. 

Många av oss har säkerligen läst 
världssuccén, “Boken om San Michele” 
som publicerats på 50 språk. Författaren 
själv har betonat att boken ej är en självbi¬ 
ografi i vanlig mening. Axel Munthe 
(1857-1949) var en av sin tids interna¬ 
tionellt mest kända svenskar. Han till- 
bragte större delen av sitt liv utomlands. 


Unikt på den tiden. 

Redan som 23-åring blev han medicine 
doktor i Paris. Sedermera eftertraktad 
läkare i Paris och Rom dit han flyttade 
1890. Munthes tidigaste författarskap här¬ 
rör från tiden för koleraepidemin i Neapel 
1884 under vilken han verkade som läkare 
och beskrev sin upplevelser i tidningsre- 
portage. Under 1 :a världskriget deltog han 
som frivillig i brittiska Röda Korset och 
publicerades berättelser under varierande 
titlar denna tid. - Drottning Victoria av 
Sverige utnämnde honom till sin livmedi- 
cus och hon förblev hans patient till sin 
död 1930. Axel Munthes sista år till¬ 
bringade han som Gustav V:s gäst på 
Stockholms Slott. 

N är Axel Munthe 1876 fann skönheten 
i Capri beslutade han sig för att 
förverkliga planerna på bosättning här. Det 
tog 20 år innan han kunde fullfölja 
tankarna på det egna hemmet. Som 
välkänd läkare i Rom fick han ekonomiska 
möjligheter till att börja bygga på sin villa 


- Happy Travel in 2002 - 

You can start planning your holiday now - 
just look at our "Round The World" Special Fare including Scandinavia: 

- from as low as $2177 (5 stops of your choice) 

Call Lalla Björnsson at (07) 3209 3444 

for latest updates and information on domestic and overseas travel. 
Global Active Travel - Springwood QLD 4127 
Please visit our Web Site: www.uq.net.au/ozetravel to fmd more great offers. 
Email: LB.Global.Active.Travel@uq.net.au 
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som byggts ut efter hand då ekonomin så 
tillät. Han planerade själv arbetena med 
traktens bönder som praktiska medhjäl¬ 
pare 

“Jag hade byggt det på mina knän som en 
helgedom åt solen, där jag skulle söka 
kunskap och ljus hos den strålande guden, 
som jag dyrkat i hela mitt liv . ” Axel 
Munthe hade inte för avsikt att skaffa sig 
en bekväm bostad. Snarare ville han skapa 
en luftig arkitektur som gav uttryck åt 
hans känslor om livets stora frågor. Detta 
framgår klart i Boken om San Michele. 
Tragiskt nog var det det starka solljuset 
som gjorde honom nästan blind när han 
var i avslutningsskedet av boken om San 
Michele. 

- Munthes kontakter med Capri varade 
nära 70 år och han var bosatt på ön större 
delen av denna period. Han blev en my¬ 
cket populär mecenat bland lokalbe¬ 
folkningen och sträckte alltid en hjälpande 
läkarhand till de fattiga. 

Under många år har undertecknad närt en 
längtan att fa besöka min avlägsne släkt¬ 
ings livsverk på Capri , och äntligen upp¬ 
fylldes min önskan i maj 2002. I min 
drömbild hade jag placerat villa San 
Michele högt på en bergstopp med en 
slingrande smal väg dit upp. Verkligheten 
var annorlunda. Villan klängde på 
Anacapris bergskanter byggt på ruinerna 
av en romersk kejsarvilla med en utsikt 
som fa platser i världen kan överträffa. 
Trädgården, som klättrar i terrasser upp 
efter bergssidan bjuder en betagande grön¬ 
ska och blomsterprakt. Några hundra me¬ 
ter rakt ner ligger Capris hamn och sedan 
hela Neapelbukten, Sorrentohalvön, Vesu- 
vius, Ischia och i fjärran miljonstaden som 
gett bukten dess namn. 
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Alltsedan romarrikets sammanbrott har 
Capris säkerhet under åren varit hotad av 
olika krigsherrar med subjektiva in¬ 
tressen av ön. Turismen har fått fäste 
som nutidens näringsgren för de 5000 
innevånarna. Munthes villa är ett av öns 
stora turistdragplåster men det förvånade 
mig att vår engelsktalande italienska re¬ 
seledare på vår fjorton dagars bussrund¬ 
tur i södra Italien endast flyktigt vidrörde 
ämnet. Hon kunde inte ens uttala 
Munthes namn korrekt... Men jag 
försäkrar er att hon i fortsättningen nu 
vet mera om Axel Munthe och tillika hur 
att uttala hans namn ... 

A xel Munthe vann berömmelse främst 
som författare, filantrop och 
djurvän. I syfte att förhindra den tradi¬ 
tionella fågeljakten som förekom här 
förvärvade han även en borgruin Bar- 



Respektfull beundran... 
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barossa, som ligger rakt ovanför villa San Michele på bergstoppen. Denna borg är 
numera centrum för forskning om flyttfåglar, bedriven av svenska och italienska 
ornitologer. Munthe lät också förvärva kringliggande markområden. Bland annat 
ruinerna efter ett romerskt palats i Anacapri, Torre Damecuta som han sedermera 
donerade till den italienska staten. Ett före detta försvarstorn, Torre Materita som han 
också lät inreda som sitt hem ägs numera av hans arvingar. 

Öns skönhet och klimat har bidragit till att Capri besökts, beskrivits och älskats av 
härskare, filosofer, författare och målare i alla tider. - Bredvid Villa San Michele 
ligger även gästbostäder och ett vackert biskopsresidens från 1700-talet, också donerat 
till svenska staten, dit uppåt hundra svenska konstnärer av olika yrkeskategorier 
kommer varje år för att fa arbeta ostört en eller flera veckor. - Vistelsen här har 
ofantlig betydelse för många. De inspireras och presterar så mycket mer här än hemma 
i svenska vardagen. 

För er som älskar att försjunka i en bra bok läs “The Story of San Michele” som finns 
på alla bibliotek. Och kommer Ni till Italien gör ett besök på hans skapelse på Capri. 

Ulf Hjertquist 



Trädgården är magnifik. Skiftande i färger under året. Per golan uppbärs av 37 vita kolonner 
som formar sig i en enda, lätt krökt, långsmal utsiktsplats som vetter mot Neapelbukten... 
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Har du blivit bekant med Arn än? I annat 
fall är det hög tid nu, eftersom de flesta av 
oss gammelsvenskar har tagit Arn till våra 
hjärtan - åtminstone vi som är västgötar 
eller andra typer av västsvenskar. 

Det är Jan Guillou som har slagit till 
igen, journalisten bakom 1970-talets IB- 
affär och 80- och 90-talens thrillerro¬ 
maner om kommendörkapten Carl Hamil¬ 
ton, alias Coq Rouge. För några år sedan 
skulle Guillou dra ner på sina ambitioner 
och skriva smalare romaner om något som 
ligger Guillou varmt om hjärtat, de goda 
muslimerna och den arabiska kulturens 
storhet, samt även dess inflytande på det 
medeltida Sverige. 

Av detta blev intet - eller rättare sagt 
något helt annat. För Jan Guillou råkade 
skapa en medeltida Ham ilton i en tempel¬ 
riddares rustning, västgöten Arn Magnus¬ 
son. Och sedan var det kört. Turismen i 
Västergötland har förändrats radikalt, och 
snart sagt varenda svensk med historiskt 
intresse har rest i Arns fotspår. De slitna 
klosterruinerna i Gudhem strax utanför 
Falköping är en vallfärdsort, cistersienser- 
nas klosterkyrka i Värnhem mellan 
Skövde och Skara är en annan, Skara 
domkyrka får sin beskärda del, liksom 
även den lilla Forshems kyrka på Kin- 
nekulle. 

Det lustiga i historien är att alltfler 
”riktiga” historiker nu bekräftar Guillous 
historieskrivning. Forshems kyrka är den 
enda i hela Norden som är tillägnad Den 
heliga graven, Jesu grav i Jersualem, som 
tempelriddarna hade till uppgift att vaka 
över, och därmed kan det alltså mycket väl 
ha varit en tempelriddare inblandad i 
kyrkbyggandet. 

Forsviks bruk vid norra Vättern utvecklar 


Arn till ett helt industrisamhälle, fast 
ingen har trott att det fanns redan under 
tidig medeltid. Men häromåret hittade 
man en tegelugn från 1100-talet där... 

Inte lika lustigt är att den vanligasta 
frågan i Värnhems klosterkyrka de 
senaste åren har varit ”Och var är Arns 
grav då?”. Nej, tyvärr, just Arn har fak- j 
tiskt inte funnits. I kyrkan ligger dock! 
Birger Jarl, för säkerhets skull öppnades 
graven i våras och man tittade efter. Det 
råkade sammanfalla med Stockholms 
750-årsjubileum, och stockholmarna i 
gråter säkert högljutt över att stadens 
grundare njuter sin sista vila i Västergöt¬ 
land. Och även om Birger Jarl faktiskt 
har existerat, så var det Jan Guillou som 
gav honom blod och liv genom att utse 
Birgern till Arns barnbarn. 

Eriksätten, Folkungaätten och Sverker- 
sätten, och i vilken del av Sverige de 
hade makt, sådant är vardagsmat för de 
tidigare historielösa svenskarna. 

Men det riktigt märkliga är ändå den 
omsvängning i synen på Svea rikes till¬ 
blivelse som har blivit följden av Guil¬ 
lous böcker. 

Kanske ni kommer ihåg Dag Stålsjö som i 
i början av 1980-talet gjorde en TV-serie i 
om Svea rikes vagga, och han utnämnde! 
Västergötland till det område där allt 
hade sin början. Det gick väl sådär (som ! 
vi säger här nuförtiden). Han tog också i 
ordentligt, och hävdade att lilla Sätuna 
nära Hornborgasjön var det egentliga 
Sigtuna. Dessutom ifrågasatte han om 
det gamla Upsala verkligen är det Upp¬ 
sala vi känner i dag. 

Stålsjö tystades effektivt av en samlad 
östsvensk kår av historiker, och att j 


fortsätt sid. 27 
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...yeflexiop i 

| Sitter på uteplatsen till vårt favoritställe i 
Sarina beach, 40 km söder om Mackay, 
och sammanfattar resan från Brisbane hit 
på motorcykel. 

När jag flyttade från präktiga Sverige 
till Queensland for snart 7 år sedan så var 
en av mina första konfrontationer med 
| min australienska fru — halvljusets vara 
eller icke vara!? 

Som svensk i mogen ålder och med 
I åtskilliga tusen mil i ryggen, i bil såväl 
som 15 säsonger på motorcyckel så var 
I “halvljus på” lika givet som morgonkaffet. 
Åtskilliga var de diskussioner med hus¬ 
trun om halvljusets vara eller icke vara, 
j för att inte tala om alla de mötande bilarna 
som blinkande försökte tala om för mig att 
| jag hade ljuset på, trots att det var dag. I 
! min enfald så trodde jag i början att de 
varnade för en poliskontroll eller radar 
! kontroll längre fram, därför så for bilen 
I fram under ideliga nedbromsningar och 
accelerationer, man har ju alltid varit 
! ögontjänare framför sheriffen. 

Efter lång tid så vanns striden mot hus- 
j trun„ eller skall jag säga att hon blev 
! övertygad om nyttan av halvljus på dagen, 


såväl som på natten, eller ville hon rädda 
husfriden? - Hur som helst sa framförs 
numera familjefordonet med halvljus på 
under dagtid, även när den bättre hälften 
kör. På resan upp från Brisbane till Sarina 
så gjorde jag den glada upptäkten att 
halvljus på dagtid tydligen har blivit mer 
och mer vanligt även i Australien. Skulle 
inte vara helt fel om Australien också ville 
anta en halvljuslag? 

När man sitter bakom en långtradare och 
väntar på ett tillfälle att köra om och inte 
kan bedöma om fordonet man ser är ett 
möte, eller en omkörning längre fram i 
samma lane, då inser man nyttan med 
halvljuset. För att inte tala om regn och då 
siktsträckan reduceras till 50%. Jag skulle 
vilja säga att circa 30% av alla fordon vi 
mötte hade halvljus på, Vilket är en enorm 
utveckling till det bättre. 

För övrigt så hade vi en underbar resa 
hit. Vi startade från Brisbane klockan 7 på 
söndags morgonen, sista dagen på 
skollovet. Vi hade bestämt oss för att över¬ 
natta i ‘Town of 1770’ som ligger ganska 
exact 600 km från Brisbane. ‘1770’ är det 
första ställe som Cook kom till i Queens- 
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land och det har varit på 
programmet en längre tid 
att se det av historisk an¬ 
ledning. Det blev något av 
en besvikelse och dessutom 
var vägen som en svensk 
byväg om våren just när 
tjälen gått ur. Endast 9 km 
långt kan bli drygt på en 
motorcykel när lösgarni- 
tyret slår frivolter i 
munnen. - Övernatt- ning 
skedde pa ett motel som var 
granne med RSL klubben 
samma kväll som det var 
Grand final mellan Roost- 
ers och Warriors, så ljudlig 
underhållning saknades 
inte, speciellt om man är 
som undertecknad av den 
uppfattningen att spelarna 
skulle ha en boll vardera sa 
att de slipper slåss om 
samma boll. 

Nästa dag startade 0630 
på morgonen och gick vi¬ 
dare norrut i ett soligt och 
underbart Queensland. Nu 
först så fick vi se vad 


J.G. LOHRISCH 

BEGRAVNINGSBYRÅ 
Richard & Vicky Lohrisch 
Etablera d 1870 
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Beenleigh, Qld. 
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torkan hade ställt till med. Man kunde utan problem 
räkna samtliga revben på korna efter vägen, och land¬ 
skapet såg delvis ut som ett dött landskap. Vi gjorde en 
resa upp till Cooktown förra året och det var stor 
skillnad mot då. 

Ankomst till Sarina beach skedde vid 2 tiden, och 
efter proviantering av diverse nödvändigheter såsom en 
kasse öl och lite mat så var det dags att njuta av stunden 
tillsammans med hustrun och en pilsner. 

Jag kan verkligen rekommendera Sarina Beach Mo¬ 
tel där vi stannar. Man får hyra en “self contained unit” 
for 75 A$ / dygn. De flesta units ligger 50 meter från 
stranden och utanför rummet så är det en gräsmatta 
med palmer och det tropiska landskapet. Det är inte så 
värst turistiskt, så det är ganska lugnt. Det finns till¬ 
gång till pool, tennisbana (modell mindre), restaurang 
(modell mindre). - Stället ser lite trött ut, men det är väl 
värt ett besök.. 

Det är andra gången som hustrun och jag är här nu 
och det kommer att bli fler gånger. Dessutom så ligger 
det på endast 2 behagliga dagsetapper med motor¬ 
cykeln. 

Förresten, hur många av SDU:s medlemmar är det 
som har motorcyckeln som stort intresse? 

Anders A Andersson 


Kryssningskapten Anders flög till Cape Town och sin “Universe 
Explorer” 8/11 och sen satte han kurs på Bahia . Salvador 
-Havanna på Cuba för att sluta en Universitetsvoyage i Ft Lauderdale 
den 10/12. Universitets delen finns på www.semesteratsea.com. - 
Sedan följer två Central Amerika kryssningar till Bahamas - Gozumel 
Mexico - Belize - Puerto Limon Costa Rica , Panama Canalen - 
Puntarenas i Costa Rica - Puerto Quetzal i Guatemala - Acapulco i 
Mexico - Cabo San Lucas i Mexico slutligen 30/12 till Ensenada i 
Mexico. Sedan gör han samma sväng tillbaka. - Efter det sa blir det en 
ny sväng med semester at sea från Bahamas till Venezuela, Salvador , 
Cape Town , Kenya och till Chinnai i 
Indien där han lämnar i mars. Sen har 
Anders SEMESTER i Brisbane! Sicken 
‘kapare’ va! - Anders berättar mer om 
sitt sjöfarande liv I feb. Följ en Sa¬ 
fariresa genom Centralafrika med SDU- 
are AnnSofie o.Stefan .- Utsända medar¬ 
betaren Siv rapporterar från. Washington, 

Lill från Mt Isa, Bernt från.? Stig bidrar 
med SDU-historik och annat. Ulf rap¬ 
porterar från Ostindiefararen i Göteborg, 
från årets julfirande på NZs sydö och 
från någon annan stans på klotet. 
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Ambassadörer sökes! 

CIS behöver ambassadörer som hjälper oss att berätta för andra 
intresserade hemma i Sverige om hur det är att plugga “down under” Det 
kan vara på utbildningsmässor eller informationsseminarier på olika skolor 
runt om i Sverige och ofta tillsammans med besökande representanter för 
det universitet där du pluggat. Förutom möjligheterna att resa runt i 
Sverige är det ett trevligt sätt att hålla fortsatt kontakt med din skola och 
med vad som händer i Australien. Givetvis får du också ersättning för dina 
insatser. 

Vi vill ha kontakt med studenter som sökt genom CIS och som nu läser vid 
något av de universitet som vi representerar. I Queensland är det följande 
skolor: Griffith University, Queensland University of Technology, University 
of Southern Queensland och Bond University. Om du sökt genom CIS och 
läser vid något annat av våra universitet vill vi också ha kontakt med dig. 
Se även vår hemsida www.cis.nu 

Kontakta Michael Oppenheimer 
som jobbar på vårt huvudkontor i 
Göteborg. Tel: 001146-31151090 
eller michael.oppenmheimer@cis.nu 


APS Psychoiogists: Good Thinking' 

The Australian Psychological Society Ltd 

HANNE PAUST 

M Sc (Psych) (Psykologlinjen, Göteborgs Universitet), 
Master of Public Health (QUT) 

Legitimerad Psykolog/Psychologist 
(svensktalande/English speaking) 

Member Australian Psychological Society. 

Registered Provider MBF, Medibank Private 

Phone: 3839 90 99 
Mobile: 0402 39 85 15 

c/Brisbane Counselling Centre 

Suite 2, 9th Floor Mineralogy House 

135 Wickham Terrace, Brisbane Qld 4000 
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iferl(v)«t fri» VllJpmket) 

w ULhmov Nortodgr 


Så står julen för dörren igen, för vilken 
gång i ordningen har jag tappat räkningen 
på. Men med tanke på 1) mitt blonda hår, 
2) ett avgångsbetyg från Ystads Kommu¬ 
nala Flickskola med BC i matte, är det inte 
så konstigt. Och inte har jag gjort mycket 
åt saken heller. Jag kunde ha färgat håret 
mörkt och jag kunde ha pluggat mer, -och 
som ett under borde därmed mattebetyget 
stigit i höjden! (Redan i slutet på 50-talet 
ansågs blondiner för aningen korkade) 
Fast det där sista är tvivelaktigt. Våran 
mattelärarinna "fröken Wahlquist" 
menade, att det var ingen idé att slösa tid 
och energi på att ens försöka banka lite 
mattevett i min blonda skalle. 

"Det blir väl ingenting av dej ändå" mum¬ 
lade hon från sin kateder. "Du kommer 
troligtvis att gifta dig så snart du gått ut 
skolan, och då har du ingen användning 
för goda kunskaper i matte," spådde hon. 
Hyggligt! Tydligen ansågs man för en nolla 
redan på den tiden (i vissa personers ögon 
i alla fall), om man stannade hemma för 
att själv fostra sina barn i stället för att 
j överlåta den uppgiften på samhällets 
barndaghem. 

Jag sysslade med porslinsmålning redan 
på den tiden sönerna var små. Det var en 
trevlig hobby som gav lite extra klirr i 
hushållskassan. (Det behövdes, speciellt 
inför stundande juletider). Jag arbetade 
som instruktör för studieförbundet ABF, 
och och försåg eleverna med både porslin, 
oljor, färger och andra tillbehör då jag hade 
hittat en lämplig leverantör för detta än¬ 
damål. 

I Då vi flickskole-elever samlades igen 10 år 
efter avslutad skolgång, var -förutom vår 
klassföreståndarinna- även fröken 
Wahlquist närvarande. Naturligtvis stod 


det på schemat, att vi elever skulle 
berätta om hur livet hade tett sig för oss 
under de 10 år som förflutit sedan vi tog 
vår flickskole-examen. 

Då turen kom till mig, berättade jag kort¬ 
fattat att jag numera var framgångsrik 
affärskvinna. Det gällde att bre' på or¬ 
dentligt för att inte komma till korta i 
sällskap av alla utbildade sjuksköterskor, 
läkarsekreterare, skolfröknar och gud- 
vet-icke-allt. Att berätta att man var hem¬ 
mafru med två söner att ta' hand om, 
samt att man hade ett litet extraknäck ett 
par kvällar i veckan som motionsledare 
och instruktör i porslinsmålning lät inte 
vidare imponerande. Effekten av mina 
ord uteblev inte. 

"??? Du? Affärskvinna? Med ditt BC i 
matte"!? utbrast -icke oväntat- fröken 
Wahlquist. "Hur klarar du av det"? 

"Enkelt", svarade jag. "Jag köper en j 
grunka för tre kronor och säljer den för' 
sex kronor. De tre procenten klarar jag 
mig bra på..." 

Några fler diskussioner om mina matem¬ 
atiska kunskper lämnades därhän, men 
jag hörde ett mumlande någonstans om 
att man inte behöver vara ett matematiskt 
snille för att klara sig bra här i världen. 
Däremot hjälper det att vara blondin... j 

Det var mer än redaktören och andra 
prominenta personer som var i Sverige i | 
somras. Eller var det i vintras...? För 
några månader sedan, i alla fall. Vad 
som slog mig som starkast då, var det 
komplicerade avfallssystemet. Efter en 
trevlig kväll i glada kusiners lag, var jag 
behjälplig med att duka undan resterna 
efter en utsökt god måltid. Jag stod vid 
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diskbänken i 
köket, och var 
i begrepp 
med att 
skrapa ner 
mat-resterna 
från en av 
tallrikarna i 
soppåsen. 

"STOPP"! 

hojtar kusinens fru. - 

- Vad? Vad är det frågan om", undrade 
jag. 

"Du kan inte kasta matresterna i den 
| påsen, de får du lägga här", fortfor hon 
och påvisade en ljust grön plastpåse som 
var placerad i en plastkorg under 
diskbänken. (Det mesta är av plast i 
Sverige) OK, matresterna hamnade där de 
skulle, och jag fortsatte med att plocka 
undan. De tomma ölburkarna var på väg 
ner i samma påse, när kusinhustrun åter 
hojtade "STOPP". Vad var det nu, då? 

"Aluminiumburkar ska du lägga i den ljus¬ 
blå plastpåsen". Då jag tittade närmare 
under diskbänken, upptäckte jag korgar 
med olikfärgade plastpåsar till förban¬ 
nelse. Där fanns avfallspåsar för (förutom 
ovan nämnda) färgat glas och genomskin¬ 
ligt glas, tidningspapper och kartongpap¬ 
per, plåtburkar och aluminiumburkar, 
mjukplast och hårdplast etc. etc. i all det 
oändliga. Det började gå runt i min blonda 
skalle. Här stod jag med en tom tub Kalles 
kaviar och var totalt rådvillig. Jag måste 
fråga om hjälp. 

"Var kastar jag en tom kaviartub"? un¬ 
drade jag. "Ska den gå i påsen för plåt 
eller ska den hamna bland plasten. Den 
har ju trots allt en plastkork..." 

j "Skruva av korken och släng tuben i plåt¬ 
påsen och korken i plastpåsen." 

“Vilken plastpåse? Alla påsarna är ju av 


plast...?" 

"I plastpåsen för plast, fattar du väl...!" 

Stackars svenskar! Med tanke på av- 
fallssorteringen efter julfirandet tror jag att 
jag föredrar att fira julen här i Mt.lsa, det är 
mindre komplicerat. Kommunen har försett 
oss med en rejäl tunna som töms två 
gånger i veckan. I den hamnar allt från 
trädgårdsavfall, tomma ölburkar, färgat 
och ofärgat glas till matrester och papper i 
olika former och format. Enklare än så kan 
det inte bli! 

Naturligtvis kommer saknaden av barnbar¬ 
nen att bli extra kännbar under julen, pre¬ 
cis som under tidigare år. Men något får 
man väl offra för bekvämlighetens skull!? 
Dessutom vet jag inte om jag kommer att 
ha svar på alla frågor som pojkarna - 
speciellt den äldste- med all sannolikhet 
kommer att ställa. Man ska inte ge sig i 
diskussion med en 5-åring, de har svar på 
allt! Vi satt på gräsmattan en eftermiddag 
(5-åringen och jag) under lärkträdet på en 
filt, försedda med en kanna hallonsaft och 
hembakad jordgubbstårta med bär från det 
egna jordgubbslandet. 

"Farmor, hur långt är det på riktigt till 
Australien"? undrade sonsonen med 
munnen full av tårta. Jag förklarade så gott 
jag kunde. Att det tar en hel dag, en hel 
natt samt halva nästa dag att resa med ett 
flygplan från Australien till Ystad. Varje 
farmor och mormor vet hur lätt ett barn 
kan växla från ett ämne till ett annat, - 
plötsligt diskuterade vi möjligheten att fira 
jul tillsammans. 5-åringen tyckte, att jag 
minsann gott kunde komma hem till dem 
denna julen. Jag påminde om det långa 
avståndet vi diskuterat tidigare, att det 
minsann inte var så lätt att resa hela den 
långa vägen. 

"Men du farmor, jultomten klarar av att 
resa runt hela jorden på bara en enda natt, 
kan du inte be att få åka med honom..."? 
Ridå. Svarslös farmor. Dilemma. Ska man 
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Jag drog en vals om att jag redan under¬ 
sökt saken, men att släden redan var full¬ 
bokad. Det finns fler farmödrar som vill 
resa till Sverige för att fira jul tillsammans 
med sina barnbarn. "Du kunde väl frågat 
tidigare"? fortfor 5-åringen. Jag lovade att 
fråga tomten redan i år, om jag kan få följa 
med i hans släde till Sverige nästa år i 
stället. Nu har jag ett helt år på mig att 
fundera ut ett pundigt och acceptabelt svar 
på nästa års fråga om varför jag inte 
kommer till Ystad och firar jul. Fast 5- 
åringen har vid den tidpunkten förvandlats 
till en 6-åring, och kanske kommer prob¬ 
lemet att lösa sig själv, då han helt enkelt 
inte tror på tomten längre? Synd egentli¬ 
gen om så är fallet, ty jag tror blint på 
tomten... 


vara saklig och förklara fenomenet 
"jultomten" för barnet (att han inte exis¬ 
terar på riktigt), eller ska man vara grym 
och säga att man inte vill åka med till 
Ystad i hans släde? 



DARWIN 
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Per Anders 
Pagoldh 

Legitimerad 

tandläkare 

DDS-Stockholm 

ADEC-Sydney 


' 


V V 


11 Kings Road 
Taringa, Q.4068 

Phone: 07-3870 4483 
Fax:07-3870 0703 
Home:07- 3870 4636 

Mångkunnig exp«rt! Service with a »mliei Smärtfri 
behandlingi Besök rekommenderasl Red. 


SWEDISH 

LASER 

ALIGNMENT 

Truck -Trailer - Bus 
ON SITE WHEEL 
ALIGNMENT 



Phone 

Gunnar Ståhlman 
Mobile 0419 
655807 


G.L.T. 

Car Centre 

7 MERRIT STREET 
CAPALABA 

VOLVO 

Per Skaarup 

Bilmekaniker 

Volvoexpert 

Låt den bästa 
Dansken 
se till 
den bästa 
Svensken 

RING 

T? A* 70AA 


fen 

m 



Hoppsan! - Ja behöver visst en alignment.... 

Ska ringa Gunnar! 





Bröllop 

o 

pa 

svenska 

Borgerlig 
vigselförättare 

SticfR HokcfAV&orv 



också borgerliga begravningar 

20 års erfarenhet — 

Er trygghet 

Ring och 
boka 

3209 9172 

Mobile 0438-210 744 

hokanson@austarmetro.com. au 



Ses>D<fe)^iåD 

Säljer allt som passar 
svenska smaklökar. 

Färskt rågbröd, kanel¬ 
bullar,kardemummabröd, 
bakelser mm. 

Här finns alltid äkta 
knäckebröd, kaviar, ling¬ 
on, sillsorter med mera. 



Gör ett besök hos Leal-Det lönar sigl 

Shop 4, 22 Duke Street 
KINGSTON 4114 
Ph 32081067 

Öppet Tis-Fre 8-17.Lör 8-13 


Gillar Du 
FÄRSKA 
KRÄFTOR? 

Exportkvalitet 
Stora Härligt Matade 
Du kan köpa dem året 
runt och koka efter eget 
svenskt recept med dill 



Ring 

5486 7445 

Sunshine Coast 
AQUA FRESH SEAFOOD 
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nämna Västgötaskolans idéer var i många år näst intill straffbart. Ända tills Jan 
Guillou äntrade scenen. Det enda han har mötts av är stående ovationer och bugande 
historieprofessorer som mysande konstaterar att svenskarna återigen intresserar sig 
för Sveriges danande. Och icke en enda har gått i polemik med hans teorier, något 
som förvånar Guillou storligen. Jag vet, för jag har frågat. 

Trots att det är ett par år sedan den ijärde boken om Arn och det medeltida Sverige 
kom ut, så är intresset fortfarande mycket stort. TV 4, den stora utmanaren till 
Sveriges Television, har nu börjat spela in en tv-serie. I helgen filmade man just i 
Värnhem - jag behöver knappast berätta att någon har ändrat på skyltarna så att 
samhället numera fått namnet Arnhem. 

Böckerna kom i somras som bilaga i tidningsform till Expressen, om du vill försöka 
komma över dem på ett lättvindigt sätt. 

Och naturligtvis hoppas jag att ett etappmål är givet vid nästa resa till Sverige. 
Några dagar i Arns fotspår, i den delen av Sverige där allt började. För det har Jan 
Guillou sagt, och då är det så. 

Anna Nyberg, född Hjertquist 
Journalist och västgöte 



JULBASAR 

på 

DANSKA KLUBBEN 
HEIMDAL 
36 Austin St.Newstead 
Lördag 29 Nov. 
från kl 10 fm. till 22 på 
kvällen. 

VÄLKOMNA TILL 

Försäljning av presentar¬ 
tiklar av olika slag inför 
JUL. - Danske bagaren 
och slaktaren finns där 
med olika Scandinaviska 
läckerheter. Köket är 
öppet liksom baren. - 
Levande musik och dans 
från eftermiddagen. 


















































Sjömansjul i Marseille - ett 50årsminne 

Från en svunnen tid då Sverige var en betydande sjöfartsnation. 

Krumerlurer från TranåsPosten 1952 signerade Ulf Hjertquist 
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Jularna kan inte alltid få upplevas med 
snö, eller kring en strålande julgran i ett 
ombonat svenskt hem. Många är de 
sjömän, som får finna sig i att fira jul ute 
på världshaven. Några kanske får förmå¬ 
nen att fira julhelgen i hamn. 

Platsen är Marseille, den franska million- 
och rivierastaden, Medelhavets största 
hamnstad med naturlig djuphamn, mil¬ 
slånga kajer och gigantiska torrdockor. 
Jag har flugit hit från Stockholm och mön¬ 
strat som radi otelegrafi st på det jättelika 
tankfartyget Constance liggande i torr¬ 
docka här under jul och nyår för översyn. 

Förspelet till julhelgen utgöres av de 
färgglada utebasarema vid Place de la 
Bourse och försäljningen av madonna- och 
kristusbilder (la foire aux Santons) på övre 
delen av Marseilles största affärsgata - la 
Canebiére. Miniatyrerna för julkrubban 
syns vara en åtråvärd artikel. Någonting 
av den i Sverige så påkostade julskyltnin¬ 
gen ser man inte. Ett enkelt ”Bon Nöel” i 
skyltfönstren är allt, som påminner mar- 
seilleflanören om helgen. Julgranen är 
sällsynt i Marseille. Den importeras från 
norr och betingar ett hutlöst pris. 3000- 
5000 frcs (45-75 kr.) Tallruskor används 
som surrogat för vår traditionella gran. 

Att sitta vid ett trottoarcafé en julaftons- 
förmiddag är en helt ny upplevelse. Helst 
bör man då välja en av de många 
serveringarna vid la Canebiére ty här 
passerar all världens folkraser revy. Kända 
och okända språk talas. I trasor klädda 


tiggare, amerikanska flottister i stjärnpry- 
dda lösfusk blandar sig med vackra 
brunögda franska kvinnor och distingera¬ 
de män i kostym. Andra mer alldagligt 
klädda med franska basker symbolen på 
kalotten. Alla har bråttom för att hinna 
med sina julinköp innan affärerna stängs. 

Förflyttar vi oss söder ut på Canebiére, 
träffar vi på fiskhamnen. Husmor kan, för 
julbordet, direkt från båtarna köpa färska 
musslor, sjöborrar, bläckfisk och andra 
kulörta sjöodjur. De ser föga aptitliga ut, 
där de ligger på båtdurken med taggar 
och spretande fenor, men tagna under 
omsorgsfull behandling blir de förvand¬ 
lade till utsökta delikatesser. Man bör inte 
lämna Marseille utan att ha prövat på 
innevånarnas svaghet och förtjusning - 
bouillabaisse - en soppa kokad på ett 
urval medelhavsfiskar. Men spansk välla¬ 
gad paella förblir min favorit... 

Vad vi i Sverige saknar är barerna! Här 
träffar man på dem över allt. Fast det är 
tidigt på julaftons förmiddag är baren 
proppfylld. Det råder en otvungen stämn¬ 
ing härinne. Den som inte tål en fri och 
ogenerad umgängeston göre sig inte 



QUEENSLÄNDAREN DECEMBER-JANUARI 02-03 


29 


besvär! 

Mon cheri, hälsas jag av en ung dam. 
Ögonen har den färg och glans, som de 
brukar få efter några drinkar. Jag slår mig 
ner på en hög barstol och beställer en 
Pernod. En välskapad fransyska sniker 
upp vid min sida och vill gärna bli bjuden 
en drink och sälja amour. Hon säger sig 
ha sitt rum just runt hörnet. Tacksamt 
erkänner jag min gamla tjatiga fransk¬ 
lärarinna - uppskattande min dolda talang 
att nu kunna använda språket. - Musik! - 
Flamenco! - Kastanjetter! - Luften är 
mättad av spritlukt. Man dansar, dricker 
och kysser. Bartendern arbetar febrilt 
bakom marmordisken, vilken är 
klibbig av spillda drinkar. Det 
surrar i luften av högljudda 
röster. - 

På Place de la Concorde har jag 
bestämt träff med Ricardo rM 
Louis, 'stand by'-arbetare på 
Constance. Vi ska fira julen 
tillsammans. Med en blå, 
skraltig buss far vi genom 
staden några kilometer till hans 
föräldrahem - Villa Margery. 

Mamma Ricardo bjuder stora famnen. 
Hemmet är enkelt men smakfullt inrett. 
Som enda juldekor hänger två korsade 
girlanger i vardagsrummets tak, inget 
prål, ingen överflöd. Vi bjuds till bords 
och serveras snacks, bläckfisk och kalkon. 
Här liksom i England saknas julskinkan. 
Enligt gängse fransk tradition skall kalko¬ 
nen avätas först efter kl. tjugofyra. Här 
gjordes dock ett undantag. 

Tiden ilar snabbt iväg när vi får lyssna till 
Louis gitarrspel. Han är mästare på sitt 
instrument och sjunger dessutom eng¬ 
elska, italienska och spanska visor på 
originalspråken. Ett flertal gånger har 


han uppträtt i franska radion. I skivbarer 
hittar man plattor med etiketter som bär j 
hans namn. - Varför är han sjöman? 

Min farfar var sjöman, och min far 
seglar till sjöss. För mig existerar endast 
ett yrke, sjömannens. Jag kan aldrig lära 
mig trivas en längre tid med fast mark 
under fötterna. - Sådan är Louis. 

Vid midnatt är vi åter inne i staden, j 
Louis är katolik och vill inte gå miste om 
midnattsmässan. - Vi banar oss väg mel¬ 
lan julfirare och kommer in i Sacre 
Caeur Reforme. Mässan har börjat. Min 
vän doppar fingrarna i vigvattnet, gör j 



korstecknet och knäböjer. Själv står jag 
som förstummad inför allt det ovanligt 
vackra, ljusprakt och glans. I kyrkan är 
svalt och ekot av mumlande röster ljuder. 
Några paters och korgossar utför en 
ceremoni vars innebörd jag inte förstår. 
Gamla kvinnor i svarta dok, män med 
bekymrade ansikten gå fram i kyrkogång ; 
en. De bugar djupt för madonnabilden, 
korsa sig och sjunker ned på sina knän 
till bön. En del mumlar högt andra sitter 
helt tysta. Korgossarna stämmer upp en 
psalm, det ekar genom de mäktiga kyrk¬ 
valven. 

Efter midnatt börjar fransmännen fira jul 
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på allvar. Utanför kyrkoportalen möts vi 
av stoj och stim. - Bon Nöel , Bon Noel - 
Man rycks obarmhärtigt tillbaka till nuet. 
Det önskas God Jul till höger och vänster. 
Det är ingen hejd på allt jublande. - Ute 
på gatorna blomstrar ätfärslivet upp på 
nytt. Trott oarcaféer, barer, tid- 
ningskiosker, ja överallt tar man emot sina 
kunder med samma hjärtlighet som vore 
det mitt på dan. Ingen tycks ha tid för 
sömn denna juldagsmorgon. 

Villigt följer jag min franske ciceron till 
dansrestaurangen, Salons Pagode. Louis 
är känd här och blir mottagen med tillrop. 
Han blir uppropad till scenen och sjunger 
’Mona-Lisa\ En eldig bolero blir hans 
nästa nummer. Hans gitarr smattrar fram 
det sprittande ackompanjemanget. Succén 
är ett faktum. En steppdansös avlöser och 
Louis far dricka sitt nu kalla kaffe. 
Stämningen blir än mer uppsluppen, 
sedan färggranna papphattar delats ut och 
serpentiner susar i luften och dansgolvet 
förvandlas till ett förrädiskt underlag med 
all den utströdda konfettin. Ett danspar 
vurpar och kavaljerens napoleonhatt kasar 
över parketten. Publiken jublar! 

Det ljusnar ute, men ingen tycks ta någon 
notis. Dansen fortgår så länge det finns 
gäster kvar i salongen. 

Vi ger oss ut i staden igen. Fortfarande 
träffar vi de tillsynes outtröttliga marseill- 
anarna. Vårt sällskap utökas till en allt 
större grupp. Här och var stannar Louis 
och spelar och sjunger en visa. Några 
dansar, andra sjunger med i refrängerna. 
Frampå småtimmarna strejkar Louis gi¬ 
tarr. Det finns bara tre strängar kvar. 

Vi går till vila efter en för mig helt otroligt 
annorlunda julafton och juldagsmorgon. 



Om 

Påhlmanska 

hyllningsbrevet 

Då jag i min roll som redaktör på 
Queensländaren för några år sedan tog 
ställning i hamnarbetar/sjömans strejken 
fick jag välförtjänt skäll och förmaningar 
att jag vågat yttra mig om så känsliga 
politiska händelseförlopp i vårt land. Det 
ansågs att Queensländaren inte skulle in¬ 
nehålla kritik eller beröm för/emot interna 
politiska strider och debatter i landet. Jag 
medger öppet att jag var emot Patrick 
Stevedoring och dess försök att utplåna 
hamnarbetarförbundet och australisk sjö¬ 
fart. 

Numera, som bekant, bemannas ju aus¬ 
traliska fartyg med billig besättning och 
befäl från Ukraina, emedan hamnarbetar¬ 
nas skrå är på successiv avveckling. Allt 
nog, jag medger gärna att Queensländaren 
var fel medium att ventilera uppenbart 
politiska åsikter. Mycket riktigt har dessa 
lyst med sin frånvaro fram tills Ragnar 
Påhlmans sackarinfyllda hyllningsbrev till 
John Howard i förra numret. Jämfört med 
mitt eget inlägg om hamnarbetarna, ser jag 
Påhlmans hyllningsbrev till Howard som 
en antipod och unikt exempel på ett 
högertänkande inte ens de Svenska Moder¬ 
aterna skulle kunna prestera. 

Då man först läser brevet tror man kanske 
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att det är något slags skämt - något likt 
material till ABCs ”Backbumer” eller 
kanske ”The Glasshouse”. Nej, det är först 
vid andra läsningen man förstår Påhlmans 
överdrifter om t.ex. australisk media, 
vilket han anklagar gynna Labor. 
Påhlmans tes ”att Howard hela tiden käm¬ 
par mot ett triumverat bestående av ALP, 
ACTU samt media, håller naturligtvis inte 
vid närmare granskning. 

! Det nuvarande roderlösa och i mörkret 
trevande ALP är ingen match mot John 
Howard. Det likaledes dagligen krympan¬ 
de ACTU är också på oåterkallig bort¬ 
gång. Interna konflikter mellan ALP och 
ACTU ventilerades vid partistämman för 
en kort tid sedan. Leende ansikten dolde 
knappast de vilsnas besvikelser i tron på 
kommande väljarstöd. 

Beträffande media, borde de ha omhuldat 
den nyligen avslutade ALP kongressen, ty 
enligt Påhlman ligger de ju i samma säng. 
Men inte så. Media var där och gav allt 
annat än stöd och komfort åt Labor. De 
varnade istället att Påhlmans Howard 
kommer att stanna kvar i översiktlig 
framtid genom Labors svaghet, vaga par¬ 
tipolitiska program och interna konflikter 
inom de otrevliga faktionerna. Med andra 
ord, australisk media, internationellt sett, 
är en aktiv corps av relativt oberoende 
skribenter och journalister. Dess roll är att 
utröna sanningen bakom politikers över¬ 
drifter och dolda dagordningar. 

Då politiska partier är arga på media 
fungerar media som bäst i vår demokrati. 
Jag skulle vara mer rädd om media höll 
med Howard i (och om) allt han före¬ 
språkar. Sådant inträffar som bekant i 
Kina och andra länder där media är 
regeringens talrör till allmänheten. Men 
Påhlmans utsvävningar stannar förstås 


inte bara inrikes. Han går vidare till 
försvar för USA och dess ledare George W, 
en man som aldrig behöver ängslas att han 
av historien kommer åminnas som en 
senare Thomas Jefferson eller Abe Lin¬ 
coln. 

I denna attack flyttar Påhlman sig från 
inrikes till utrikespolitik. Den ANZUS- 
allians som binder våra tre länder sedan 
många år tillbaka har fungerat någorlunda 
bra tills nu. Vad som dock måste framstå 
är att Australien har individuella priori¬ 
teringar som är viktigare i vissa fall än 
blind lydnad till alliansens mäktigaste 
partner. 

Få australier med tonårsbarn vill se krig i 
det från Australien avlägsna Irak. Att me¬ 
dia debatterar dessa åsikter är nyttigt. Det 
vore synd om Howard upprepade sin hjälte 
Robert Menzies tokigheter och ringde Vita 
Huset och frågade ”Får vi vara med 
också...” vlket föranledde Australiens in¬ 
tåg i Vietnamkriget på 60-talet. Drygt 500 
unga australiensare kom aldrig hem från 
detta krig. 

Vad som visar sig i Påhlmans brev är att 
SDU har i sitt medlemsregister folk med 
vilt skilda livsåskådningar och politiska 
uppfattningar. Detta är bra. Livlig debatt 
försäkrar oss samtliga om vårdandet av vår 
bräckliga demokrati. Påhlman är 
naturligtvis inte ensam i sina hyllningar 
mot Howard. Varje morgon sätter jag 
snudd i halsen då Howards språkrör Allan 
Jones predikar Liberalpartiets grund¬ 
principer i Channel 9s ”Today” program. 

Alltnog. Vi vet nu alla, genom Påhlmans 
hyllningsbrev till Howard, vad han tycker. 
Det är min förhoppning att Howard inte 
uppfattar detta hyllningsbrev som annat än 
en_SDUs medlems privata hyllning. - 

Stigs H Hokcwwrvv 
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MURPHY’S LAW 

ANYTHING THAT CAN CO WRONG. WII.I. GG WKONG. 

Celibacv is not hereditory. 

BeäUTY IS ONLV SKIN DEEP, UGLY GOES TO THE BONE. 

If everything seems to be going well, you obviously dont know what 

THE HELL IS GOING ON. 

NeVER ARGUE WITH A FOOL, PEOPLE MIGJHT NOT KNOW THE DIFFERENCE. 

FriENDS COM£ AND GO, BUT ENEMIES ACCUMULATE. 

The othep queue always moves faster. 

Anything you try to fix will take longer AND COST more than you thought. 
The chance of a slice gf bpead falling butter side down is directly 

PROPORTIONAL TO THE CO$T OF THE CARPET. 

NeVER SLEEP WITH ANYONE CRAZIER THAN YOURSELF. 

The repairman will NEVER have seen a model quite like yours before. 

A SHORT DJT is THE LONGEST DISTANCE BETWEEN TWO POINTS. 

Anything good in life is either illegal, immoral or fattening. 

The lig ht at the end of the tunnel i$ the headlamp of an oncoming train. 

MuRPHVS GOLDEN 3ULE: WHOEVER HAS THE GOLD MAKE THE RULE$. 

No MATTER HOW LONG YOU SHOP FOR AN ITEM. ONCE YOU'VE BOUGHT IT, 

IT WILL BE ON SALE SOMÉWHERE EL$E CHEAPER 

In ORDER TO GET A LOAN. YOU MUST FIRST PROVE YOU DONT NEED IT. 

MURPH V VY AS A\ O Pil MIST. 


QUEENSLÄNDAREN DECEMBER-JANUARI 02-03 


33 



While travelling on the H2 Freewny 
south of Durban we came across tftte 
vebicle. Not only was if a hazarcf to 
passing traffic but unsuspeciing 
pedestnans had to div« otf the foad lo 
ovoid being decapitcteri- 
Angus and Beifi Actie, Port Shepztone. 


GOD HJUL! 

Flera av oss som 
läser detta har job¬ 
bat där, eller besökt 
Afrika som turister 
eller sjöfarare. Är 
inte dessa hjulbilder 
en påminnelse om 
att vi ska vara tack¬ 
samma över att vi 
nu bor där vi bor?! 

-Bilden längst upp 
TH visar en vrakbil 
med ett annat vrak 
lastat tvärs flaket! - 

Brisbanekapten 
Anders Andersson 
internätatade 
bilderna. Han mön¬ 
strade på sitt 
kryssningsfartyg i 
Cape Town SA helt 
nyligen. 
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Veckoblad 

T ill Årets Julklapp 

har valts bokverket “Svensk Åsikts-Samling”, en 
praktisk förteckning över samtliga nu gällande poli¬ 
tiskt korrekta åsikter. 


S jälvklart! 

'En sådan självklarhet som att konventionen mot 
fusk med EU:s medel ska betraktas som en kriminell 
handling har ännu inte godkänts av något medlems¬ 
land... 

o 

A tgärdskrav 

- Befolkningen är boven i dramat när det gäller 
kommunens ekonomi. Vi är för få och vi måste alla 
göra vad vi kan för att bli fler. 

S körd 

Lagom till Jul har Systembolaget begåvats med 
flera häpnadsväckande smakrika viner från Sicilien, 
som annars är mer känd för sin export av maffia¬ 
bossar och citroner, vilka man kan skörda fyra gånger 
per år. 

9 9 

O ppenhemligt 

kunna tala öppet och förtroligt med varandra, 
utan insyn, tycker oppositionsrådet Catarina Kron- 
qvist (s) 


k: 


TÄNKVÄRT I JU LET ID: 

Jag gav min son en ångmaskin 
en jul för länge sen, 
en kvalitetssak från Märklin, 
för över tusen spänn. 

Jag minns den lyckliga minut 
då hjulet plötsligt gick, 
när ångan for ur visslan ut 
- och grabbens stumma blick. 
“Nu vet du hur man gör, och 
sen - 

så kör du när du vill” 

Då sa han tankfullt: Pappa, 
men va ska man ha den till?” 


' ött-, skinn- 

„och benfri skinka finns till omedelbart inköp hos 
F:a HP Jul och Presenter. Kontokort mottages tack¬ 
samt. 


H ur skall de ha det? 

Utomhusserveringar mer inne än tidigare. 

L edningen för 

Varuskrapan meddelar, att man givetvis nu kom¬ 
mer att acceptera euron som betalningsmedel i sina 
kassor. En förutsättning är dock, att själva euroerna 
först växlas in till svenska kronor. 


Ingen uppvaktning på min 
födelsedag den 24/12 
undanbedes. - Vid min 
födelsedag är jag nog 
bortrest, varför jag un¬ 
danber mig. Även efter 
min hemkomst är jag i 
detta sammanhang 

bortrest en längre tid. 

FIX IDÉ 

av vår husskald Kaj Håkansson, 
och denna tillkom redan 1942. 

Du är besatt av en fi* idé 
där du tror dig höra till de utvalda 
men ser ej att livet g\ldit på sne 
vi är i själ och hjärta galna... 

Dikten har inget att göra med att Kaj 
köpte dgaretter på blivande hustru 
Gertruds kaffe och tobakskort! Det var 
ransonering på den tiden, 1942. Då de 
dansade in i varandras liv på Djurgår¬ 
dens Nöjesfält i Stockholm var Kaj 
förlagd på Liljewalchs konsthall som då 
var en förläggning för flottans män. Nu 
bor de i Brisbane, långt från Sverige. 

- Kaj har seglat runt världen i många, 
många år och sett länder och upplevt 
händelser vi andra nu läser om i 
böcker. Han har bevittnat och lärt av 
livet i hamnar och på hav runt klotet. 
Red. tackar för de dikter Du troget 
förmedlat till oss läsare i många år. 
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Groucho Marx 

Groucho Marx died 3 days (19th Aug 1977) 
after Elvis, and just like Elvis, Groucho lives 
on. 

Groucho-i sms 

Here are some oft-quoted lines attrihuted to 
Groucho. Marx fans should note t hat some of 
these classics come from movies to which a 
variety ofwriters contrihuted. 

"Marriage is a wonderful institution. But 
who wants to live in an institution?" 

"Middle age is when you go to bed at night 
and hope you feel better in the moming. Old 
age is when you go to bed at night and hope 
you wake up in the morning." 

"She got her good looks from her father. 

He’s a plastic surgeon." 

"A man is as young as the woman he feels." 
"Anyone who says he can see through 
women is missing a lot." 

"I find television very educating. Every time 
somebody turns on the set, I go into the other 
room and read a book." 

"When I take a woman out to dinner, I ex- 
pect her to look at my face. Thafs the price 
she has to pay." 

"I was married by a judge. I should have 
asked for a jury." 

"Well, art is art, isn't it? Still, on the other 
hand, water is water! And East is East and 
West is West and if you take cranberries and 


}£>e(Tes vttsruta 

frw petk e&ergp licfåen lugnt 
och/ susan O 140 hnyck/ mot 
Gold/ Cocwt 0 4c/ fiken/. 

Hotv hör förbi/ en/ polisbil/ 0 
vänMfenfiken/ och/ polisen/ i 
bilen/ åer tCH sin/ förskräck/ 
ekse/ att kvinnan/ sitter och/ 
Stickan bakom/ ratten /... 
Polisen/ ökon fanten/ och/ hör 
itpp vid/ henmedr sida/. Vevan 
wen rutan/ och/ vräkan: “pukk 
oven”! - frun/: “Candtgan/”! ... 




stew them like applesauce they taste much 
more like prunes than rhubarb does. Now 
you tell me what you know." 

"Outside of a dog, a book is a man’s best 
friend," Groucho said. "Inside of a dog, ifs 
too dark to read." 

Woman: 'Tve never been so insulted in my 
life." Groucho : "Well, ifs early yet." 

“I worked myself up from nothing to a State 
of extreme poverty." 

"fm sick of these conventional marriages. 
One man for one woman was good for your 
grandmother. But who wants to marry your 
grandmother? Nobody. Not even your grand- 
father!" 

"Time wounds all heels." 

Tve had a perfectly wonderful evening. 

But this w'asn*t it." 



The Golden Bulletin ! 

Seniors Are The Leadeng Carriers Of 


aids!!! 


Hearlng Aids, B and Aids, Roll Aids, 
Walking Aids, Medical Aids, Government 
Aids and most of all Monetary Aids to 
Their Kids 



0m du nödvändigtvis måste byta 
adress så kan du väl tala om 
det för oss också... 

Annars får VI tidningen i retur - 
Och så rolig(t) är de(n) inte... 
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SWEDES DOWN UNDER CLUB INC. 

välkomnar alla till årets 

JULFEST 


Lördagen den 7:e december 2002 
från kl 12.30 

FINSKA HALLEN 

62 Newham Road, Mt Gravatt 

♦ FÖRSÄLJNING 
♦ LEVANDE MUSIK 
♦ DANS KRING GRANEN 
♦ LUCIATÅG 
♦ TOMTEN 

och mycket mer... 


jk Bjud med vänner och bekanta till ett av klubbens populäraste evenemang 

i kAAAAAAAAAJkAAAAAAAAA t AAAA.A A. AAA AA A AA A A AAA AA, jM 

err upval apatis De^eMe-epriFFON ?h south^anp 

3 dec. 11-12. Piazzan. 50 Shepparton Students. Musical program. 

7 dec. 18-1930 “ Police Carols by Candelight. 

7 and 21 dec. 6-12. Cultural Forecourt. Seafood Market. 

8 dec. 1930-21. 4KQ. The River Sings. Boating parade. Carols. Firework. 

18-24 DEC. 18-2130. Singing Christmas Tree in the Piazza: Powerfiil concert 
and presentation of the Christmas message featuring a cast of over 100 performers, a 
nativity scene, re-enactment with camels, donkeys and a giant singing Christmastree. 

- On the rainforest green a delightful children’s playgrotmd which focuses on 
Christmas. Santa in his sleigh. Christmas storyteller. Thomas the Tank Engine rides. 
Time 17.30-20. - Fireworks every evening 2015. 

- International Christmas Carols. Qld Youth Choir at South Bank Beach 18.45-20. 

- Christmas Movies Under The Stars: Christmas favourites and the latest movies 
under the stars each evening. Bring blänket, picnic or purchase from one of the many 
take-aways. Cultural Forecourt 18-2045 nightly. (Not Xmas Eve) 

Christmas Lighting: This year the main feature of lighting will be the Rainforest 
Lantern Walk. Spectacular canopy of colour transforming the rainforest into a 
magical sanctuary. Other features will also be seen throughout the park. - 
Dessutom otroligt många andra jippon jag inte har plats för här. För information Ph 
Visitors Info Centre 38672051 eller www.south-bank.net.au 


r far fr*- fcfrr fr for 

'frlTT* 












